
 
PRÉPARATION POUR UN TRAITEMENT PRÉVENTIF CONTRE LES PUNAISES DE LIT 
 
AVANT LE TRAITEMENT : 
Vous devez enlever tout sur les lits (draps, housse en tissu ou plastique, enveloppe de plastique). 
Jeter immédiatement tous les housses et/ou enveloppes de plastique après les avoir enlevés. 
Vous devez quitter 6 h durant l’application par le technicien. Animaux également. 
Les animaux peuvent être mit dans la salle de bain avec une serviette dans le bas de la porte. 

 
APRÈS LE TRAITEMENT :   
Vous devez faire circuler l’air durant 10 minutes lors de votre retour. 
Il faut éviter de nettoyer les endroits traités pendant une durée de trois semaines.  
Vous devez laver votre plancher partout dans la maison en évitant de bord des murs d’environ 3 pouces.  
Vous devez passer l’aspirateur régulièrement surtout au niveau des lits et dans les sofas. 
Il est primordial que votre maison reste impeccable pour rendre notre traitement plus efficace. 
 
PRODUIT UTILISÉ : 
Imidaclopride……….21 % Bétacyfluthrine…………………..10,5 %  HOMOLOGATION 32524 
Pyréthrine 1%  HOMOLOGATION 15255 
CENTRE ANTI-POISON 1-800-463-5060 
 
RENSEIGNEMENT SUR L’ENTREPRISE : 
WWW.EXTERMINATIONMORIN.COM 

 
*** EN TANT QUE LOCATAIRE VOUS ÊTES DANS L’OBLIGATION DE VOUS CONFORMER AU 
DIRECTIVES MENTIONNÉES DANS CETTE AVIS. SANS QUOI LE PROPRIÉTAIRE POURRA 
ENTREPRENDRE DES MESURES LÉGALES AU TRIBUNAL ADMINISTRATIF DU LOGEMENT. 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
PREPARATION FOR PREVENTIVE TREATMENT AGAINST BED BUGS 
 
BEFORE TREATMENT: 
You must remove everything from the beds (sheets, cloth or plastic cover, plastic envelope). 
Immediately discard all plastic covers and/or envelopes after removal. 
You must leave for 6 hours during the application by the technician. Animals too. 
Pets can be put in the bathroom with a towel at the bottom of the door. 

 
AFTER TREATMENT:   
You must circulate the air for 10 minutes when you return. 
Cleaning treated areas should be avoided for up to three weeks.  
You should wash your floor all over the house avoiding edge walls by about 3 inches.  
You should vacuum regularly, especially in beds and sofas. 
It is essential that your home remains spotless to make our treatment more effective. 
 
PRODUCT USED: 
Imidacloprid..........21% Betacyfluthrin.......................10.5% REGISTRATION 32524 
Pyrethrin 1% APPROVAL 15255 
CENTRE ANTI-POISON 1-800-463-5060 
 
COMPANY INFORMATION: 
WWW.EXTERMINATIONMORIN.COM 

 
AS A TENANT, YOU ARE OBLIGED TO COMPLY WITH THE GUIDELINES MENTIONED IN 
THIS NOTICE. OTHERWISE, THE LANDLORD WILL BE ABLE TO TAKE LEGAL ACTION AT 
THE TRIBUNAL ADMINISTRATIF DU LOGEMENT. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
PREPARACIÓN PARA EL TRATAMIENTO PREVENTIVO CONTRA LAS CHINCHES 
 
ANTES DEL TRATAMIENTO: 
Debes retirar todo de las camas (sábanas, funda de tela o plástico, sobre de plástico). 
Deseche inmediatamente todas las cubiertas de plástico y/o sobres después de retirarlos. 
Debe dejar actuar durante 6 horas durante la aplicación por parte del técnico. Los 
animales también. 
Las mascotas se pueden poner en el baño con una toalla en la parte inferior de la puerta. 

 
DESPUÉS DEL TRATAMIENTO:   
Debes hacer circular el aire durante 10 minutos a tu regreso. 
Se debe evitar limpiar las áreas tratadas hasta por tres semanas.  
Debe lavar el piso de toda la casa, evitando las paredes de los bordes por aproximadamente 3 pulgadas.  
Debes aspirar regularmente, especialmente en camas y sofás. 
Es fundamental que tu hogar permanezca impecable para que nuestro tratamiento sea más efectivo. 
 
PRODUCTO UTILIZADO: 
Imidacloprid..........21% Betaciflutrina.......................10.5% REGISTRO 32524 
Piretrina 1% HOMOLOGACIÓN 15255 
CENTRO ANTIVENENO 1-800-463-5060 
 
INFORMACIÓN DE LA EMPRESA: 
WWW.EXTERMINATIONMORIN.COM 

 
COMO INQUILINO, ESTÁ OBLIGADO A CUMPLIR CON LAS PAUTAS MENCIONADAS EN 
ESTE AVISO. DE LO CONTRARIO, EL ARRENDADOR PODRÁ EMPRENDER ACCIONES 
LEGALES ANTE EL TRIBUNAL ADMINISTRATIF DU LOGEMENT. 
 

 


